
1 Kings 21:1–7 outlined by clauses 

 אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּהוַיְהִי
background

וֹת הַיִּזְרְעֵאלִי  לְנָבהָיָהכֶּרֶם 
אֲשֶׁר בְּיִזְרְעֶאל אֵצֶל הֵיכַל אַחְאָב מֶלֶךְ שׁמְֹרוֹן׃ 

 .... אַחְאָב אֶל־נָבוֹת לֵאמֹרוַיְדַבֵּר
־לִּי אֶת־כַּרְמְךָ תְּנָה
ן־יָרָק ־לִי לְגַוִיהִי

כִּי הוּא קָרוֹב אֵצֶל בֵּיתִי 
 לְךָ תַּחְתָּיו כֶּרֶם טוֹב מִמֶּנּוּ וְאֶתְּנָה

־לְךָ כֶסֶף מְחִיר זֶה׃ אֶתְּנָהאִם טוֹב בְּעֵינֶיךָ 
   נָבוֹת אֶל־אַחְאָב וַיּאֹמֶר

  חָלִילָה לִּי מֵיהוָֹה מִתִּתִּי אֶת־נַחֲלַת אֲבתַֹי לָךְ׃ 
  ל־בֵּיתוֹ סַר וְזָעֵף עַל־הַדָּבָר  אַחְאָב אֶוַיָּבאֹ

 
Note: there is no heading or conclusion (19.10) 

 אַל

Here is the flow of the whole story: 
 
וַיְהִי  begins the narrative (Lesson 19.5) by providing background 
information about Naboth and his vineyard. We already know 
who Ahab is from the previous episode in 1 Kings but he is 
briefly mentioned here anyway. 
 
waPC forms carry the story forward by ten steps (pp. 35‐37, 226, 
19.1, 19.5) except for step #6: 
 
לאֹ  + SC as a negative statement in a narrative sequence of 
events (19.6(a).   waPC forms can’t be negated with  or ֹלא  

   אֵלָיו נָבוֹת הַיִּזְרְעֵאלִי דִּבֶּראֲשֶׁר־
   וַיּאֹמֶר

   לְךָ אֶת־נַחֲלַת אֲבוֹתָי אֶתֵּןלאֹ־
   עַל־מִטָּתוֹ וַיִּשְׁכַּב
   אֶת־פָּנָיו וַיַּסֵּב
   לָחֶם׃ אָכַלוְלאֹ־
   אֵלָיו אִיזֶבֶל אִשְׁתּוֹ וַתָּבאֹ
  אֵלָיו  וַתְּדַבֵּר

  מַה־זֶּה רוּחֲךָ סָרָה וְאֵינְךָ אֹכֵל לָחֶם׃ 
   אֵלֶיהָ וַיְדַבֵּר

   אֶל־נָבוֹת הַיִּזְרְעֵאלִי אֲדַבֵּרכִּי־
   לֹו וָאֹמַר

  ־לִּי אֶת־כַּרְמְךָ בְּכֶסֶף תְּנָה
  ־לְךָ כֶרֶם תַּחְתָּיו אֶתְּנָהאוֹ אִם־חָפֵץ אַתָּה 

All of this is Ahab’s little “pity party”  
account of his prior dealing with Naboth. 
The essence of this sequence is: 
 
PC (as past)  + waPC + waPC 
 
translate “Because I spoke to Naboth the 
Jezreelite. I said to him….then he said…” 

   וַיּאֹמֶר
  רְמִי׃  לְךָ אֶת־כַּאֶתֵּןלאֹ־

   אֵלָיו אִיזֶבֶל אִשְׁתּוֹ וַתּאֹמֶר
   מְלוּכָה עַל־יִשְׂרָאֵל תַּעֲשֶׂהאַתָּה עַתָּה 

   קוּם
  ־לֶחֶם אֱכָל
   לִבֶּךָ וְיִטַב
 לְךָ אֶת־כֶּרֶם נָבוֹת הַיִּזְרְעֵאלִי׃ אֶתֵּןאֲנִי 

The SC verb to the left amplifies הַדָּבָר in the 
previous line (see 19.6(b) and וַיּאֹמֶר  merely 
continues this amplification (19.2)  
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In addition to waPC and SC verbs, note:  
 
PC verbs (with or without simple waw) 
and Imperatives 


